
COOPERATIVES 

COOPIN (Bât. 563) 

Heures d'ouverture : tous les jours de la semaine 
de 13h.00 à 16h.30 

ACTION ponctuelle 
Appareils photos OLYMPUS 
• 7 SZ-120 + commande à distance RC 100 

+ 1 film pour Frs 448.-
• 2 IS-100 à Frs 698.-
• 3 AF mini à Frs 179.-
• 2 LT-1 à Frs 298.-
• 3 Mju-1 à Frs 198.-

Semaine du 16.6 au 23.6.1995 
- 10% supplémentaire du prix COOPIN sur tous 
les appareils photo KODAK (non jetables). 

NOUVEAU chez LIERAC 
Body Lift 
- concentré minceur, la puissance anti-capitons + 
l'effet lifting. 
Bust lift 
- concentré tenseur buste. 

Mi-bas en lycra GIPSY : couleur melon, marine et 
noir. 

Self-service 
Toujours en stock : 
Biscui ts J A C O B S , W E R N L I , OULEVAY, 
MAJESTIC, etc.. 
Confitures SCOTTS, Scotch Orange, Extra Ginger, 
Extra Lemon Shred. 
Spécialités : HP baked beans - HP steak sauce, 
Worcestershire sauce Lea & Perrins, Tabasco, 
sauce de soja Amoy, sirop d'érable pur Winneto, 
etc.. 
Thés Ceylan, Lipton, Twings, Ty-Phoo. 
Boissons : eaux minérales, nectar de pample­
mousse, jus d'orange, jus de raisin, jus de pomme, 
coca-cola, etc.. 

AS-INTERFON (Bât. 563) 

Porte ouverte au magasin 

INTERFON 
Route des Alpes 
PREVESSIN-MOENS 

Jeudi 22 juin 1995, de 16h.30 à 21h.00 

Présentation de nouveautés en électroménager 
avec PRIMA-DIS (Lave-linge, lave-vaisselle à 
poser et à intégrer, congélateurs coffres et 
armoires, nettoyeurs vapeur et fer pressing). 

Prix spéciaux pour la journée 
Remise 5% supplémentaire pour toute commande 
passée le 22 juin 1995. 

Dans les grandes marques : Scholtès, Siemens, 
Liebherr, Sauter-Robby, etc. 

Vous bénéfierez du service après-vente Prima Dis. 

Dentifrice Odol-dent3 gel/menthe. 
Super prix : 2 pour 1 soit Frs 2.90.-

Gagnez du temps, pensez COOPIN. 
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THURSDAY 22 JUNE 1995 at 8.30 pm 
JEUDI 22 JUIN 1995 à 20h.30 

Main auditorium / amphithéâtre bât. principal 

REBECCA 

of / de Alfred HITCHCOK 

with / avec L. Olivier, J. Fontaine, G. Sanders, J. Anderson 

Film à suspense. 

Une jeune dame de compagnie, timide et effacée 
fait la connaissance à Monte-Carlo de Maxime, 
riche et beau lord anglais, qui a perdu sa femme 
Rebecca dans des circonstances mystérieuses. Ils 
se marient et reviennent en Angleterre, à 
Manderley, somptueux château où tout le 
personnel, régenté par l'intendante, Madame 
Danvers, vit dans le souvenir de la première 
épouse. 

Premier film américain d'Hitchcock, qui remporta 
l'oscar du meilleur film de l'année, cette œuvre est 
totalement britannique par le récit, les acteurs et 
le réalisateur. Grâce à de savants effets de mise 
en scène et des décors somptueux, Hitchcock a su 
utiliser de façon habile toute une série de 
symboles : la nature, l'eau (l'arrivée au château de 
la jeune épouse, sous une pluie d'orage, reste un 
grand moment du film) et nous plonge dans une 
atmosphère inquiétante où s'affrontent un passé 
diabolique et mystérieux, et un présent plein 
d'innocence et de fragilité, superbement rendu par 
Joan Fontaine. 

Hitchcock's first Hollywood film was also his only 
one to receive a "best picture" Oscar: all the 
financial advantages of America meant that for the 
first time he could really explore his technical 
imagination and create a gripping blend of 
detective story, gothic romance, psychological 
drama. Daphné Du Maurier's fairly lightweight 
best-seller (about a naive young woman who 
marries an aristocratic patriarch, then finds her 
life dominated by his dead wife Rebecca) became a 
tale of fear and guilt, power and class. 

The blindly loyal Mrs Danvers (Rebecca's former 
maid) is an almost immobile, leech-like figure. 
Rebecca, as malevolence personified, is never seen 
and therefore more dangerous. The "pure" 
innocent central character (Joan Fontaine, 
excellent by being totally infuriating) is treated as 
a pathetic victim of circumstance, her gaucherie 
and anguish trapped by a circling camera whose 
measured, taunting pace revels in her "female" 
masochism. 

English dialogue with French and German sub-titles 
Version originale anglaise sous-titrées Français/Allemand 

Entrance / Entrée FS 8.-
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Association du Personnel / CERNCERN / Staff Association 

Cycle des Conférences du Soir 

Evening Lecture Series 

LUNDI 19 JUIN 1995, à 20h30 
Amphithéâtre du Bâtiment Principal 

PROBLEMES ET SOUFFRANCES DES ENFANTS DU TIERS MONDE 
UN PLAN CONCRET DE REINSERTION SCOLAIRE AUX PHILIPPINES 

MONDAY 19 JUNE 1995, at 8.30 p.m. 
Main Auditorium 

THIRD-WORLD CHILDREN'S PROBLEMS AND SUFFERINGS 
A FIRM PLAN FOR EDUCATIONAL REINTEGRATIONS THE 

by Father Pierre TRITZ 

par le Père Pierre TRITZ 

La conférence sera donnée en français, avec traduction simultanée en anglais 
The lecture will be given in French with simultaneous translation in English 

Ouvert au publie Open to the public 
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